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DOLOŽKA ZLUČITEĽNOS T I 

návrhu zákona s právom Európskej únie 

 

 

1. Navrhovateľ zákona: Štatistický úrad Slovenskej republiky 

 

  

2. Názov návrhu zákona: Zákon, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 540/2001 Z. z. 

o štátnej štatistike v znení neskorších predpisov 

  

3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie 

 
 a) v primárnom práve 

 čl. 3 a 6 Zmluvy o Európskej únii (Ú. v. EÚ C 202, 7. 6. 2016) v platnom znení; 

 čl. 338 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Ú. v. EÚ C 202, 7. 6. 2016) 

v platnom znení; 
 

b) v sekundárnom práve 

 nariadenie Rady (ES) č. 2533/98 z 23. novembra 1998 o zbere štatistických 

informácií Európskou centrálnou bankou (Ú. v. ES L 318, 27.11.1998, 

Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 01/zv. 003) v platnom znení, gestor: NBS, 

MF SR; 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 549/2013 z  21. mája 2013 o 

európskom systéme národných a regionálnych účtov v Európskej únii (Ú. v. EÚ 

L 174, 26.6.2013) v platnom znení, gestor: MF SR; 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009 z 11. marca 2009 

o európskej štatistike a o zrušení nariadenia (ES, Euratom) č. 1101/2008 

o prenose dôverných štatistických údajov Štatistickému úradu Európskych 

spoločenstiev, nariadenia Rady (ES) č. 322/97 o štatistike Spoločenstva 

a rozhodnutia Rady 89/382/EHS, Euratom o založení Výboru pre štatistické 

programy Európskych spoločenstiev (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2009) v platnom znení; 

gestor: ŠÚ SR; 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 473/2013 z 21. mája 2013 

o spoločných ustanoveniach o monitorovaní a posudzovaní návrhov 

rozpočtových plánov a zabezpečení nápravy nadmerného deficitu členských 

štátov v eurozóne (Ú. v. EÚ L 140, 27.5.2013), gestor: MF SR; 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1091 z 18. júla 2018 

o integrovaných štatistikách fariem, ktorým sa zrušujú nariadenia (ES) 

č. 1166/2008 a (EÚ) č. 1337/2011 (Ú. v. EÚ L 200, 7.8.2018), gestor: ŠÚ SR; 

 nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2152 z 27. novembra 2019 

o európskych podnikových štatistikách, ktorým sa zrušuje 10 právnych aktov 

v oblasti podnikových štatistík (Ú. v. EÚ L 327, 17.12.2019), gestor: ŠÚ SR. 
 

 c) nie je upravený v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie. 
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4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

 a) uviesť lehotu na prebranie príslušného právneho aktu Európskej únie, príp. aj osobitnú 

lehotu účinnosti jeho ustanovení, 

  

 
Nariadenie (ES) č. 2533/98 je účinné od 1. januára 1999 okrem čl. 5, čl. 6 ods. 4 a čl. 8 

ods. 9, ktoré nadobudli účinnosť 27. novembra1998. 

Nariadenie Rady (ES) č. 951/2009 z  9. októbra 2009 , ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie (ES) č. 2533/98 o zbere štatistických informácií Európskou centrálnou 

bankou (Ú. v. EÚ L 269, 14.10.2009) je účinné od 15. 10. 2009; ide o nariadenie, 

ktorým sa zabezpečuje, aby ECB mohla zbierať štatistické informácie potrebné na 

plnenie všetkých úloh uvedených v čl. 127 Zmluvy o fungovaní EÚ a ustanovuje 

štatistické zásady tvorby týchto štatistík v súlade so štatistickými zásadami podľa 

nariadenia (ES) č. 223/2009 v platnom znení. 

− implementované čl. I bodom  3[§ 8 ods. 1 písm. n) prvý bod]; 

Nariadenie (ES) č. 223/2009 je účinné od 1. apríla 2009.  

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/759 z 29. apríla 2015, ktorým sa 

mení nariadenie (ES) č. 223/2009 o európskej štatistike (Ú. v. EÚ L 123, 19.5.2015) je 

účinné od 8. júna 2015; ide o nariadenie, ktorým sa podstatným spôsobom zmenili 

alebo doplnili: 

 oblasť kvality európskej štatistiky, dodržiavania štatistických zásad obsiahnutých v 

Kódexe postupov pre európsku štatistiku a opatrení na zabezpečenie jej odbornej 

nezávislosti [čl. 2 ods. 1 písm. a), čl. 5a, čl. 11 ods. 3, čl. 12 ods. 3 nariadenia (ES) 

č. 223/2009 v platnom znení] sú implementované čl. I bodmi 1 [§ 3 ods. 1 a 2], 3 [§ 

8 ods. 1], 7 [§ 11 ods. 1 písm. c)], 9 [§ 11 ods. 3], 15 [§ 12a];  

 koordinačná úloha vnútroštátneho štatistického orgánu zodpovedného 

na vnútroštátnej úrovni za koordináciu európskych štatistík [čl. 5 ods. 1 nariadenia 

(ES) č. 223/2009 v platnom znení] – sú implementované čl. I bodmi  2 [§ 5 ods. 1], 

3 [§ 8 ods. 1 písm. k) ), § 10, § 12a, § 30 ods. 8]; 

 európsky štatistický program [čl. 13 ods. 1 nariadenia (ES) č. 223/2009 v platnom 

znení] – je implementovaný čl. I bodmi : 1 [ § 1 ods. 2], 2 [§ 5 ods. 1], 3[§ 8 ods. 1 

písm. d), j) a l)]; 

 štatistická dôvernosť [čl. 20 ods. 4 druhý pododsek a čl.  26 nariadenia (ES) 

č. 223/2009 v platnom znení] – je implementovaný čl. I bodmi   1 [§ 3 ods. 1], 25 

[§ 21 ods. 5], 31 [§ 29] a 34 [, § 30 ods. 5] a 36 [§ 30 ods. 7 a 8]; 

 prístup k administratívnym záznamom, ich používanie a integrácia [čl. 17a (ES) 

nariadenie (ES) č. 223/2009 v platnom znení] – je implementovaný čl. I bodom  16 

[§ 2 ods. 2 písm. k) a l) a § 13]; 

Nariadenie (EÚ) č. 473/2013 je účinné od 30. mája 2013: 

 čl. 2 ods. 1 písm. a) prvého a piateho pododseku nariadenia (EÚ) 473/2013 
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je implementovaný čl. I bodom 3 [§ 8 ods. 1 písm. n) druhého bodu]. 

Nariadenie (EÚ) 2018/1091 je účinné od 27. augusta 2018: 

 implementované čl. I bodmi 17 [§ 16 a 17], 23 [§ 20 ods. 1 písm. b)] a 26 [§ 22]. 

Nariadenie (EÚ) 2019/2152 je účinné od 29. novembra 2019 a s výnimkou čl. 5 ods. 2 

až 4 a čl. 11 až 15 sa uplatňuje od 1. januára 2021: 

 implementované čl. I bodmi 23 [§ 18 ods. 3] a 31 [§ 20 ods. 2], 

 článok 5 ods. 2 až 4 a články 11 až 15, ktoré sa uplatňujú od 1. januára 2022, 

nevyžadujú prijatie vnútroštátnych opatrení na úrovni zákona.  

 

  b) uviesť informáciu o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej 

komisie, alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike 

podľa čl. 258 a 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu 

s  uvedením konkrétnych vytýkaných nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie 

nápravy so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 1049/2001 z 30. mája 2001 o prístupe verejnosti k dokumentom Európskeho 

parlamentu, Rady a Komisie,  

  Proti Slovenskej republike nebolo začaté konanie v rámci „EÚ Pilot“, nebol začatý 

postup EK ani nebolo začaté konanie Súdneho dvora EÚ proti SR podľa čl. 258 až 260 

Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 

 c) uviesť informáciu o právnych predpisoch, v ktorých sú uvádzané právne akty Európskej 

únie už prebrané, spolu s uvedením rozsahu ich prebrania, príp. potreby prijatia ďalších 

úprav, 

  Zákon č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike v znení neskorších predpisov implementuje 

nariadenie č. 223/2009 (ES) v platnom znení v plnom rozsahu.  

Ústavný zákon č. 493/2011 Z. z. o rozpočtovej zodpovednosti implementuje nariadenie 

(EÚ) č. 473/2013 v plnom rozsahu.  

5. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 

  a) úplne. 

 


